
Argentina es el primer país 

en Latinoamérica y el 9no en 

el mundo en superar los 

1000 ex becarios en el sitio 

oficial del Departamento de 

Estado para ex becarios 

STATE ALUMNI. 

Esto es una muestra de la 

voluntad de los ex becarios 

por continuar participando 

en las actividades del 

Departamento de Estado y la 

Embajada de los Estados 

Unidos en Argentina. 

Durante el mes de Febrero se 

pudo participar de un Chat 

en vivo con el representante 

del Departamento de Estado 

en la Cumbre de Cambio 

Climático, Jonathan Perhing. En 

abril David Smith, especialista 

en educación para la paz , y 

Patricia Sheikh, vinculada la 

Agricultura y las medidas para 

el desarrollo serán parte 

también de los Chats donde los 

ex becarios de todo el mundo 

pueden hacerles preguntas. 

A su vez se encuentra la 

Comunidad Alumni Argentina, 

actualizada semanalmente con 

las activividades vinculadas los 

ex becarios argentinos. 

Por últimos los ex becarios 

pueden aprovechar las base de 

datos de artículos, de becas y 

subsidios. 

Agradecemos a los más de 

1000 registrados y 

convocamos a quienes aún no 

lo hayan hecho a ser parte 

de esta red. 

http://alumni.state.gov 

Más de 1000 argentinos registrados en el Portal 
exclusivo de ex becarios, STATE ALUMNI 

Argentine Alumni Newsletter 

More than 1000 Argentines registered in the 
exclusive alumni portal, STATE ALUMNI 

Argentina is the first country 

in Latin America and the 9th 

in the world to overcome the 

1,000 alumni at the alumni 

official site of the 

Department of State STATE 

ALUMNI. 

This is indicative of the 

willingness of alumni to 

continue participating in the 

activities of the Department 

of State and the United 

States Embassy in Argentina. 

During the month of 

February alumni could 

participate in a Q & A Live 

with a representative of the 

Department of State at the 

Summit on Climate Change, 

Jonathan Perhing. In April, 

David Smith, a specialist in 

peace education, and 

Patricia Sheikh, specialist in 

agriculture and development 

measures, will be also part 

of the chats where alumni 

around the world can ask 

questions. 

In turn, Argentine Alumni can 

visit the Community Alumni 

Argentina, which is updated 

weekly with activities and 

events in Argentina. 

At last, alumni can take 

advantage of databases of, 

articles, scholarships and 

grants. 

We thank the more than 

1000 registered and we call 

on those who have not yet 

done,  to be part of this 

network. 
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Mes de la tierra 

 El mes de abril es el 

mes de la tierra, y la 

oficina de ex be-

carios del Departa-

mento de Estado los 

convoca a subir sus 

eventos vinculados a 

esta temática. Hagan 

click aquí para publi-

carlos. 
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Fulbright que congregará a la 

comunidad global de Fulbright 

en Buenos Aires durante el mes 

de Octubre.  

Aquellos que hayan vivenciado 

la experiencia Fulbright que 

aún no se hayan integrado a 

este grupo virtual lo pueden 

hacer vía LinkedIn o 

escribiendo a 

info@fulbright.org.ar. 

El becario Fulbright Jason 

Parker disertó para un grupo 

de ex becarios en la 

Embajada de los Estados 

Unidos en Buenos Aires. En 

conjunto con la Argentine 

Fulbright Alumni Association y 

el área Cultural de la 

Embajada, se organizó una 

disertación donde el Profesor 

de Historia de la Universidad 

de Texas A & M Jason Parker 

disertó sobre “New World 

Balance during the XXI 

Century? The relationship 

between the USA, Europe and 

BRIC Countries”. 

Durante más de una hora 

Parker expresó su opinión 

sobre las potencias 

emergentes, su relación con los 

Estados Unidos y el futuro de 

los países. También hubo 

lugar a que todos los 

presentes puedan hacer 

preguntas. Participaron 

alrededor de 15 ex becarios 

Humphrey y Fulbright -de 

distintos programas-. 

Con esta actividad la 

Argentine Fulbright Alumni 

Association dio comienzo al 

2010 y promete realizar una 

serie de eventos a lo largo 

del año. Invitamos a todos los 

ex becarios Fulbright a 

participar de los mismos. 

conocimiento y la 

comunicación de actividades 

académicas, solidarias y 

sociales entre los becarios 

residentes en las distintas 

localidades del país y del 

exterior.  

Como ejemplo, hoy la AFAA 

consulta a los actuales 430+ 

miembros en la organización 

de la 33ra. Conferencia Anual 

Desde el año pasado, la 

Argentine Fulbright Alumni 

Association (AFAA) impulsó la 

conformación de un grupo de 

LinkedIn exclusivo para 

antiguos y actuales becarios 

Fulbright.  

En consonancia con una nueva 

etapa de la Asociación 

(www.fulbright.org.ar) se 

propuso facilitar el 

La charla fue organi-
zada en conjunto con la 
Argentine Fulbright 
Alumni Association 

La Argentine Fulbright Alumni Association invita a los 
ex becarios Fulbright a participar de sus actividades  

Jason Parker, spoke on "New 

World Balance during the 

XXI Century? The relationship 

between the USA, Europe 

and BRIC Countries ". 

During more than an hour 

Parker expressed his views 

about the BRICs countries, his 

relationship with the United 

States and the future of 

them. There was also place 

to ask questions. 15 Fulbright 

and Humphrey Alumni were 

present. 

With this activity the 

Argentine Fulbright Alumni 

Association began the 2010 

and promises to make a 

series of events throughout 

the year. We invite all 

Fulbright Alumni to 

participate in them. 

The Fulbright scholarship 

Jason Parker spoke to a 

group of Argentine alumni in 

the United States Embassy in 

Buenos Aires. With the 

support of the Argentine 

Fulbright Alumni Association, 

the Cultural Section of the 

Embassy, organized a lecture 

where Professor of History at 

Texas A & M University, 

The Fulbright scholar Jason Parker spoke to a 
group of alumni 

El becario Fulbright Jason Parker disertó para un 
grupo de ex becarios  
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January-March 2010 

Becarios destacados de 

América Latina: Sebastián 

Piñera, ex becario Fulbright 

(1973), asumió la 

presidencia de Chile el 

pasado 11 de Marzo. Por su 

parte, Alfio Piva Mesen 

asumirá la Vicepresidencia 

de Costa Rica el próximo 8 

de mayo. Mesen realizó el 

Programa de Visitantes 

Internacionales en 1978. 
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programas y sugerir ideas 

para nuevas actividades. 

Es nuestra intención poder 

visitar todas las ciudades 

donde se encuentre ex becarios 

para que la Embajada y el 

Departamento de Estado sigan 

con el contacto personal sin 

importar la ciudad donde 

vivan. 

Professor of History at 

Howard University, 

Washington, D.C.  

Ambassador Vilma Martinez 

welcomed about 100 

attendees, twenty of which 

were alumni of different 

exchange programs.  The 

video conference was 

accompanied by a series of 

questions to which Dr. Araujo 

responded. 

 The event was organized by 

the Cultural Affairs area of 

the Embassy and supported 

by International Visitor 

Leadership alumnus, Celestin 

Sukama, and the Foundation 

that he presides over, Instituto 

Argentino para la Igualdad, 

Diversidad e Integración 

(IARPID).  

En la Embajada de los Estados 

Unidos en Buenos Aires, tuvo 

lugar la celebración por el 

Mes Nacional de la Cultura 

Afro-Americana. El 24 de 

Febrero en el Auditorio 

Gingles, tuvo lugar la video-

conferencia "La afirmación 

cultural de las poblaciones 

afroamericanas”, mediante la 

presentación de la Dra. Ana 

Lucía Araujo, Profesora de 

Historia de la Universidad 

Howard, desde Washington, 

D.C. La Embajadora Vilma 

Martínez dio la bienvenida a 

los asistentes. 

Con la presencia de mas de 

100 asistentes, entre ellos 

cerca de 20 ex becarios de 

distintos Programas, la video-

conferencia fue acompañada 

por una serie de preguntas, 

que la expositora contestó 

durante más de una hora. 

El evento, organizado por el 

area cultural de la Embajada, 

tuvo el apoyo del ex becario 

Celestin Sukama y de su Fun-

dación IARPIDI. 

Agradecemos a todos los pre-

sentes. 

El auditorio estuvo lleno. 

donde Finn pudo encontrarse 

con ex becarios en el Centro 

Binacional de la capital 

salteña. 

Por ultimo en el mes de marzo, 

ex becarios de Santa Rosa, La 

Pampa pudieron encontrarse 

con el Agregado Cultural y 

compartir su actualidad 

laboral, la influencia de sus 

El Agregado Cultural John 

Finn tuvo diversos encuentros 

durante los primeros 3 meses 

del año con ex becarios de 

distintas provincias. En el mes 

de enero lo hizo con ex 

becarios de Córdoba, la 

capital de la Provincia. 

En el mes de Febrero la 

provincial visitada fue Salta, 

On February 24, 2010, 

alumni participated in 

celebrating Black History 

Month at the U.S. Embassy in 

Buenos Aires. The 

videoconference on “The 

cultural affirmation of African-

American populations "took 

place at the Gingles 

Auditorium with a presentation 

from Dr. Ana Lucia Araujo, 

La Embajadora Martínez 
dio las palabras de  

bienvenida. 

El Agregado Cultural John Finn tuvo encuentros 
con ex becarios de distinas provincias 

US Embassy in Argentina celebrated Black 
History Month with the presence of Alumni  

Se celebró el Mes Nacional de la Cultura Afro-
Americana con la presencia de ex becarios 
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Febrero fue el mes elegido 

para esta celebración por ser 

también el del nacimiento del 

ex Presidente Abraham 

Lincoln y del abolicionista 

Frederic Douglass -- dos 

grandes estadounidenses que 

tuvieron gran influencia en  el 

desarrollo de los derechos 

civiles. 
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John Finn en su visita a Santa 
Rosa, junto al ex becario 

Massari Copes y el intendente 

de la ciudad. 



pasear por el barrio para 

sacar fotos juntos. 

El 26 de Marzo el ex becario 

Fulbright Mario Ascher disertó 

acerca de técnicas de 

Marketing a más de 150 

emprendedores de la economía 

social en la ciudad bonaerense 

de La Plata. 

Mario Ascher, quien realizó 

gracias a la beca Fulbright un 

MBA en Marketing en el año 

1960, viajó junto a Marcelo 

Gandaria y Federico Scremin, 

del área Cultural de la 

Embajada de los Estados 

Unidos en Argentina, a la 

ciudad de La Plata, donde 

disertó sobre técnicas para 

retener a los clientes. Más de 

150 emprendedores de la 

economía social convocados por 

el Gobierno de la Ciudad de 

La Plata estuvieron presentes y 

recibieron una presentación de 

parte de este ingeniero y 

profesor con gran trayectoria 

en el ámbito del Marketing. 

De esta forma los ex becarios 

devuelven a su comunidad la 

facilidad que les brindó alguna 

vez la beca otorgada. Tanto el 

fulbrighter Ascher como los 

emprendedores vivieron una 

tarde-noche de viernes 

fructífera. 

Mas de 150 emprendedores 

escucharon con atención al Fulbrighter 

Mario Ascher 

A su vez, vale destacar que 

Steve McCurry visitó la 

fundación PH15 en el Centro 

Conviven en Ciudad Oculta. 

Los jóvenes de PH15 pudieron 

mostrarle su trabajo, hacerle 

preguntas sobre varias de sus 

fotografías, técnicas de 

fotografía y lo invitaron a 

Famoso por el retrato de la 

niña afgana, el fotógrafo, 

oriundo de Philadelphia, se 

presentó por primera vez en la 

Argentina, con la muestra 

“Culturas”. 

El día 25 de Febrero se realizó 

la inauguración de la misma, 

donde asistieron una gran 

cantidad de ex becarios. 

La muestra contó con el 
apoyo de la Embajada de 
los Estados Unidos en Ar-
gentina 

La disertación fue acom-
pañada de una serie de 
preguntas y respuestas. 

El fotógrafo estadounidense Steve McCurry presentó 
su muestra de fotos en Buenos Aires  

States Embassy in Argentina, 
to the city of La Plata, where 
he lectured about techniques 
to retain customers. The 
participating entrepreneurs, 
who were called by the 
Government of the City of La 
Plata, attended and received 
a presentation from the 
engineer and professor with 
great experience in the field 

of marketing. 

Ascher gave a lecture of 45 

minutes and then he offered a 
question and answer session. 
He also shared his Powerpoint 
presentation and email 
address to continue in contact 

with them. 

Fulbright alumnus Ascher and 
the entrepreneurs experienced 
a succesful Friday evening, 
sharing expertise from 
Ascher's scholarship 
experience that could then be 
taken back to the participants' 

communities. 

On March 26, 2010, Fulbright 
alumnus and scholar Mario 
Ascher spoke about marketing 
techniques to over 150 low 
income entrepreneurs in the 

city of La Plata, Buenos Aires. 

Mario Ascher, who specializes 
in this topic thanks to his 
Fulbright scholarship MBA in 
marketing in 1960, travelled 
with Marcelo Gandaria and 
Federico Scremin, from the 
cultural office of the United 

Fulbright Alumnus Mario Ascher spoke on 
marketing techniques to over 150 entrepreneurs  

El ex becario Fulbright Mario Ascher disertó acerca de 
técnicas de Marketing a más de 150 emprendedores 
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“Creo que las Relaciones 

entre las personas son parte 

esencial de la diplomacia y 

es por eso que les doy tanta 

importancia  a los 

intercambios culturales, 

educativos y otras areas que 

auspicial la Embajada en la 

Argentina” Vilma Martínez 

(extracto de la entrevista 

brindada a la Revista DEF) 
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La intención es que la relación 

entre el becario y el 

Gobierno de los Estados 

Unidos no concluya cuando se 

retorna a la Argentina. Sino 

que esto sea un punto de 

partida para un contacto 

duradero y fructífero para 

ambas partes. 

fellows met with leaders of public 

and private spheres, and 

participated in several cultural 

exchange activities, as part of a 

Voluntary Visitor Program. 

At the dinner, Ambassador 

Martinez invited alumni to keep in 

touch with the Embassy of the 

United States, and welcomed the 

presence of all guests. She said 

that, “The best way to understand 

a country is to go to the source. 

Interact with the people. For this 

reason the U.S. Embassy in 

Argentina and the State 

Department has a priority these 

types of exchanges. FURP, with its 

scholarship programs for young 

leaders, as well as for its senior 

programs, or its work with the 

prestigious American Council of 

Young Political Leaders, is of 

great help in this task".  

En el histórico Club del Progreso, 

una gran cantidad de ex 

becarios FURP (muchos de ellos 

ex becarios del Programa de 

Visitantes Voluntarios y ACYPL) y 

socios del Club, compartieron una 

cena con la Embajadora, y 

pudieron conocer detalles del 

viaje realizado por los 15 

becarios FURP - VV de este año 

2010. El grupo, formado por 

jóvenes líderes de todo el país, 

visitó las ciudades de Austin 

(Texas), Washington D.C. y 

Philadelphia, donde tuvieron 

reuniones con dirigentes del 

ámbito público y privado, así 

como realizaron distintas 

actividades de intercambio 

cultural.  

 “La mejor forma de entender un 

país es yendo a la fuente. 

Interactuar con su gente. Por eso 

la Embajada en Argentina y el 

Departamento de Estado tienen 

como prioridad estos tipos de 

intercambios. Y la FURP tanto por 

sus programas de becas para 

jóvenes, como por sus programas 

Senior, o su trabajo junto al 

prestigioso Consejo Americano de 

Jóvenes Líderes Políticos, es de 

gran ayuda en esta tarea.”, dijo 

la Embajadora. 

 La embajadora Martínez invitó a 

los ex becarios a seguir en 

contacto con la Embajada de los 

Estados Unidos, y agradeció la 

presencia de todos los presentes. 

 

becarios, State Alumni. 

Por otro lado se los motivó a 

seguir en contacto con la 

Embajada y el Departamento 

de Estado, luego de concluido 

su Programa. 

Lo mismo se realizó con los 

Visitantes Internacionales 

antes o luego de su viaje. 

Los grupos de Teacher 

Ambassadors (Doncentes 

Embajadores), Youth 

Ambassadors (Jóvenes 

Embajadores) y FURP-

Voluntary Visitors (Visitantes 

Voluntarios) recibieron una 

charla previa a su Programa 

donde conocieron las ventajas 

del portal exclusivo para ex 

In February, 2010, several 

Fundación Universitaria Rio de la 

Plata (FURP) Voluntary Visitor 

alumni and members of the 

historic Club del  Progreso in 

Buenos Aires shared a dinner with 

the U.S. Ambassador Vilma 

Martinez. At the dinner, guests 

learned about the details of the 

journey of 15 fellows of the FURP 

2010 program, formed by young 

leaders from around the country, 

who visited the U.S. cities of 

Austin, Texas, Washington, D.C., 

and Philadelphia. During their 

exchange program, the FURP 

La embajadora Martínez 
pudo escuchar de primera 

mano las vivencias de los 15 
Visitantes Voluntarios, el 

mismo día de su regreso. 

Grupos de becarios recibieron charlas sobre el 
portal State Alumni previo a sus programas  

FURP-Voluntary Visitors 2010 alumni dine with U.S. 
Embassador Martinez upon their return to Argentina 

La Embajadora Vilma Martínez fue agasajada por la Fundación 
Universitaria del Río de la Plata, con motivo del retorno del grupo de 

FURP-Visitantes Voluntarios USA 2010. 
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En abril del 2009 se 

solicitó a los ex becarios 

que den su opinión sobre 

los intercambios, los 

cuales fueron compartidos 

con la Secretaria Clinton y 

ahora son publicados 

para que todos puedan 

conocer los resultados.  

Haciendo click aquí podrá 

verlos. 
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La Embajadora Martínez 
despidió al grupo de  
Jóvenes Embajadores 

https://alumni.state.gov/exchanges-matter


Durante el año del Bicen-
tenario el IRC se encuentra 
organizando Concursos para 
los fans de la Página en 
Facebook. Ingresa al grupo e 
informate. 

Information Resource 
Center 

El IRC también mantiene diversos canales de comunicación a 

través de las redes sociales, con una página en Facebook, un 

canal en Youtube, galerías de fotos en Flickr y actualizaciones en 

Twitter. Puede acceder a estos servicios a través del sitio web de 

la embajada, http://spanish.argentina.usembassy.gov 

El Information Resource Center (IRC) de la Embajada de Estados Unidos tiene como 

misión contribuir a las relaciones bilaterales entre los Estados Unidos y la Argentina 

mediante la provisión de información sobre legislación y políticas del gobierno 

norteamericano, administración de justicia, derechos humanos, economía, medio 

ambiente, educación cívica, y temas sociales, a funcionarios de gobierno, 

organizaciones e instituciones gubernamentales y no gubernamentales, medios de 

prensa, profesores y alumnos universitarios y profesionales especializados en estos 

temas. 

 

El IRC cuenta con la más avanzada tecnología para la recuperación de información, 

incluyendo conexiones a bases de datos y recursos electrónicos para responder 

consultas y proveer servicios de distribución de información. Entre sus recursos, 

pueden mencionarse una colección de 2.500 obras de consulta, una colección de 

libros electrónicos y acceso a más de una docena de bases de datos (ProQuest, y 

Ebscohost para artículos de revistas; JSTOR y Project Muse para publicaciones 

académicas; Lexis-Nexis para información legal; Factiva para información 

económica, etc.). En la página web del IRC se puede consultar el catálogo de libros 

y la lista de bases de datos. 

 

Para hacer consultas o citas para visitar el IRC, puede comunicarse al teléfono 5777

-4380 de lunes a viernes de 9 a 17:30, o por correo electrónico a  

BuenosAiresIRC@state.gov 

Invitamos a los ex becarios a conocer y aprovechar 
las oportunidades que brinda el Centro de Recursos 
de Información de la Embajada de Estados Unidos 
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“The enduring ties of 

understanding forged by 

exchanges underlie the 

increasingly close and fruitful 

cooperation between our 

governments on important 

bilateral and multilateral issues.  

We need and benefit from 

closer cooperation between 

governments.  But governments 

come and go and policies can 

change.  it is cooperation 

between people that is our true 

hope for building  a better 

world for future generations.” 

Remarks by Judith A. McHale - 

Under Secretary of State for 

Public Affairs and Public 

Diplomacy - Dhaka University - 

February 7, 2010 
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¿Qué es el Programa ACCESS? 

El Programa provee la instrucción 

de las habilidades del idioma 

inglés a estudiantes de 14 a 16 

años de sectores sin recursos 

económicos extras a través de 

clases semanales y de actividades 

intensivas en el verano 

El Programa también dará a los 

participantes la oportunidad de 

conocer la cultura norteamericana 

e incrementar sus habilidades 

para participar en el futuro, en 

programas educativos y de 

intercambio en los EE.UU. 

El escaso dominio del idioma 

inglés ha sido históricamente un 

obstáculo para que potenciales 

merecedores aspirantes pudieran 

participar en dichos programas.  

What is The English Access      

Micro-scholarship Program? 

The Program provides 14 to 16 

year-old students with the abilities 

needed to learn the    English 

language in weekly classes and 

intensive activities during the 

summer.   

The Program also provides 

students with the opportunity to 

learn more about the American 

culture.  

Bearing in mind that poor 

knowledge in the English language 

has historically been an obstacle 

for potential aspiring students to 

participate in exchange programs, 

the Access Program will increase 

students’ chances to participate in 

such educational or exchange 

programs in the future. 

El Programa ACCESS incluye también que los estudiantes realicen tareas comunitarias en su ciu-

dad. Y esto fue lo que realizaron el 5 de Noviembre del pasado año el grupo ACCESS de 

Rosario. Y así es como ellos mismos relataron –en inglés– su experiencia. 

Como parte de la inte-
gración cultural, los 

estudiantes ACCESS 
festejaron Halloween. 

Día de Servicio a la Comunidad 

INFORME ACCESS 
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“One of our most successful 

education programs is called 

Access. It provides English 

language instructions to 

bright students in poor 

communities. I am personally 

committed to this program, 

and I look for ways to 

provide additional support, 

because I have seen 

firsthand its power.” Hillary 

Clinton, Secretary  of State , 

Marrakech, Morocco, 

November 3, 2009. 
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Community Service  

Day-We love to help! 

We met on November 5th at our school 

to clean our classrooms as part of our 

 community service day. It was a great  

experience. We think it’s important to 

keep our classrooms clean and it’s 

 important for society too. We feel really 

good helping!! 

Access 1C 

Journalist: Marina López 

Collaborators: Aylén Rivadeneira, Na-

talia Gasseuy 

 On November 5th we went to our school 
to do some community service activities. 

We think our school needs to look more 
beautiful so we decided to clean our 
school desks. We cleaned five class-
rooms. It was a very important experi-
ence because it helps us to be better 
people. We feel great because we 

helped our school. 

Access 1B 

Journalist: Facundo Arrichetta  

Collaborators: Valeria Aran, Victor 

La embajadora Vilma Martínez 
recibió a representantes de pro-
gramas de responsabilidad em-
presaria para solicitar apoyo a 

las becas ACCESS. 



Continuamos compartiendo historias de ex becarios. Invitamos a todos a enviar sus historias a  

alumniargentina@state.gov 

Muchas de ellas han sido publicadas en la Comunidad Alumni Argentina del STATE ALUMNI. 

Ester Franco en el 
Departamento de 

Justicia 

El grupo del Programa IVLP 
“Trafficking in Persons and 
Crimes Against Women & 

Children” 

dedican su tiempo, sus 

conocimientos y su voluntad 

en pos de ayudar y 

articular estrategias en 

beneficio de otros, me ha 

permitido capitalizar y 

trasladar a la Institución a 

la que pertenezco –

POLICIA FEDERAL 

ARGENTINA-, diferentes 

alternativas de trabajo en 

pos de optimizar la tarea 

diaria. 

 

A su vez, el intercambio 

con colegas de distintos 

territorios de nuestro 

querido continente 

americano, pone de 

relieve el compromiso y 

responsabilidad de todos 

los países. Fue un 

aprendizaje diario de una 

valía inestimable. 

 

El haber visitado 

diferentes ciudades cada 

una con sus 

particularidades hizo que, 

además del intercambio 

sobre el tema específico 

del Programa, pudiéramos 

compenetrarnos de la 

historia, cultura, e 

idiosincrasia del pueblo 

estadounidense. 

 

Estimo que he sido una 

afortunada al 

permitírseme participar del 

Programa, ya que por 

intermedio de la 

Embajada de los Estados 

Unidos en mi país podré 

seguir intercambiando 

conocimientos, experiencias 

y nuevos cursos de acción 

fundamentalmente en 

beneficio de los niños y 

niñas que desde la historia 

de la humanidad han sido 

condenados al maltrato en 

cualquiera de sus 

modalidades. 

 

Desde el lugar que hoy 

ocupo dentro de la 

POLICIA FEDERAL 

ARGENTINA, me pongo a 

disposición de todos 

ustedes en la tarea que 

emprendimos en el mes de 

julio del año pasado para 

seguir trabajando juntos,  

seguir creciendo y 

buscando el norte por el 

que todos fuimos invitados 

a participar del Programa. 

El haber participado en 

calidad de becaria en el 

Programa sobre 

“Trafficking in Persons and 

Crimes Against Women & 

Children” llevado a cabo 

entre el 20 de julio y el 7 

de agosto de 2009 en los 

Estados Unidos, ha sido 

sinceramente una 

experiencia altamente 

productiva desde mi rol 

policial como desde el 

aspecto personal. 

 

Tal vez a la distancia las 

personas no podemos 

comprender todo el 

trabajo que la comunidad 

internacional lleva 

adelante con el fin de 

combatir el gran flagelo 

del siglo: la trata de seres 

humanos y la violencia 

familiar. 

 

El haber podido observar 

y escuchar a funcionarios 

estadounidenses altamente 

comprometidos con la 

problemática, al igual que 

todas aquellas personas 

que desde distintas ONGs 

en forma desinteresada 

Ester Franco - IVLP 2009 
Comisario Inspector 

Jefe Departamento Apoyo Judicial y Protección Social 
POLICIA FEDERAL ARGENTINA 

Historias de ex becarios 
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Recuerden que la Comunidad 

Alumni Argentina del State 

Alumni se encuentra abierta 

a la participación de los ex 

becarios. Allí pueden subir 

artículos como éstos, 

noticias, eventos, papers, etc. 

Si lo prefieren pueden enviar 

su material a 

alumniargentina@state.gov 

y con todo gusto lo 

publicaremos. 
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Guillermo Haiuk—IVLP 2009 
Recorriendo brechas. Un viaje al otro lado de América. 
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respetuosa, invitando a ser parte del 

grupo que sostiene un país para poder 

seguir disfrutando lo que se tiene, es algo 

muy interesante de investigar. 

Este viaje me permitió transitar libremente 
las brechas, diferencias y similitudes que 
existen entre nuestros países y nuestras 
culturas. El conocerse (o el conocer) tiene 
la virtud principal de romper con los 
miedos y prejuicios. Cuando no hay 
miedos se puede dialogar, y si se puede 
dialogar se puede llegar a consensos. 
Consensos que permitirán que los 
objetivos de los emprendedores de todo 
el mundo podamos alcanzar. 
Seguramente estas líneas no sean para un 
análisis político ni logran expresar todo lo 
aprendido, pero buscan demostrar que 
conocí un país  muy interesante, complejo, 
dinámico, rico en diversidad y unidad. 
Conocí la humanidad de ese territorio, 
donde muchas situaciones generaron 
nuevas  ideas y perspectivas sobre mi 
país y donde me hizo redescubrir los 
activos y  potencialidades  que tenemos, 
principalmente en temas de educación y 

salud. 

Este viaje me permitió transitar libremente 
las brechas, diferencias y similitudes que 
existen entre nuestros países y nuestras 
culturas. El conocerse (o el conocer) tiene 
la virtud principal de romper con los 
miedos y prejuicios. Cuando no hay 
miedos se puede dialogar, y si se puede 
dialogar se puede llegar a consensos. 
Consensos que permitirán que los 
obejtivos de los emprendedores de todo 

el mundo podamos alcanzar. 

Unidos de América.  Porque si bien lo 

esencial es invisible a los ojos, también es 

cierto que ojos que no ven, corazón que 

no siente. Y para una persona de Derecho 

como yo, vivir esa experiencia, fue un 

placer casi sobre humano que me hizo 

palpitar mas fuerte el corazón. 

El sistema ante todo: Ya en el Estado de 

Texas, un legislador local nos contó su 

experiencia en las elecciones 

presidenciales de 2001. El nudo de la 

charla se basó en  la tensión entre la 

verdad “material”  y el funcionamiento 

del sistema, es decir, qué decisión se toma 

cuando en ciertas situaciones las reglas de 

juego aplicadas al caso no generan un 

resultado de lo que podemos llamar 

Justicia. Nos explicó  que la decisión de 

los demócratas, en particular del 

candidato Al Gore, fue declinar  su 

posición en pos del sistema. Cada tanto 

me  siento a pensar en esa situación y la 

traslado a nuestra situación política local 

y sin embargo todavía no tengo 

respuestas. Sinceramente, no sé qué 

decisión hubiera tomado en su lugar, pero 

creo que esa reunión fue un quiebre para 

lograr los objetivos que me había 

propuesto: entender cómo funciona dicho 

país. 

Diversión y mensajes: Una de las 

actividades más importantes a mi modo 

de ver fue ir a un partido de Hockey 

sobre hielo. Sentados en las tribunas con 

nuestras cervezas y patitas de pollo fritas 

sublimamos durante dos horas nuestra 

violencia viendo como, mediante un 

sistema legal, los jugadores trataban de 

generar puntos para su equipo y también, 

se peleaban. El partido fue en Houston, en 

un estadio que se parecía más a una 

galería comercial que a los estadios de mi 

país Cuestión que durante un corte miro 

hacia los televisores y veo un mensaje de 

diez minutos invitando a reclutarse en la 

marina. Y la verdad es que mas allá de 

mi posición sobre la cuestión militar, el 

poder intervenir en la sociedad, de forma 

En octubre de 2009 junto a otros 

jóvenes de Latinoamérica, tuve la 

posibilidad de participar del 

programa “International Visitors 

Program”, impulsado por el 

Departamento de Estado de Estados 

Unidos.  Motivado por la idea de 

analizar la “Participación Ciudadana 

y el Activismo Juvenil”, durante veintiún 

días pude recorrer la realidad 

política, social y cultural de cinco 

ciudades: Washington, Philadephia, 

Albuquerque, Austin y Houston. 

Todo viaje de estas características 

busca lograr resultados concretos, 

movilizar y satisfacer tanto los 

intereses y expectativas de un parte 

como los de la otra. Creo que en gran 

medida, ellos se han cumplido. Por eso 

es que quiero aprovechar estas líneas 

para comentar una serie de 

experiencias que me gustaría 

compartir con ustedes. Razonamientos 

que, una vez procesados, generan más 

dudas que certezas, pero es la única 

forma de generar más conocimiento. 

La adoración al racionalismo: 

Visitando los museos y edificios 

públicos de la ciudad de Washington, 

conocí el Archivo Nacional. Al entrar, 

caminé hasta el pabellón central y me 

encontré que tenía la particularidad 

de ser muy parecido al espacio donde 

se ubica el  atrio de una iglesia: 

mármol, columnas y en el medio 

estaba el objeto de adoración. Me 

llamó mucho la atención, hasta que me  

acerqué y ví lo que era: La 

Declaración de la Independencia de 

los Estados Unidos de América. Y la 

atención pasó a ser admiración. La 

capacidad de poder idolatrar algo 

tan racional como una declaración de 

voluntad entre partes es magnífica. 

Claro está que esta situación 

“empeoró” cuando pude ver un museo 

realizado específicamente para 

conocer la Constitución de los Estados 

Guillermo Haiuk y su 
grupo en el monumento a 

Albert Einstein en  
Washington D.C. 



Mario Ascher, el 50º 
aniversario de un ex 

becario. 

Gracias a la muestra de 
Steve McCurry, Ascher tomó 
contacto con la Embajada y 

pronto estuvo disertando 
para 150 emprendores. 

Mario Ascher  
Becario Fulbright 1960, hace 50 años... 

Argentine Alumni Newsletter N. 2 
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“Participation in an exchange 

program is not a one-time 

event, but rather the 

beginning of an exchange of 

ideas that continues 

throughout a participant’s 

life.” Office of Alumni 

Affairs, State Department, 

Washington DC. 
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a mi creencia previa que debía 

integrarme a los 

norteamericanos en general y a 

mis compañeros de estudio en 

particular y es así que todavía 

conservo la amistad y el 

contacto con muchos de ellos 

(pero me perdí muchas de las 

divertidas fiestas de los 

estudiantes latinoamericanos que 

me consideraron poco menos 

que un traidor…) 

El Center for Foreign Students 

and Visitors de la Universidad 

me facilitó enormemente la 

integración (Invitaciones por 

Parents y Teachers Associations 

a disertar sobre la Argentina 

con honorarios – cuyo cobro me 

resultó imposible eludir, This is 

work and we pay you for it. 

También recuerdo una invitación 

a pasar el fin de semana con un 

matrimonio de blue collar 

workers con 6 hijos, cada uno de 

los cuales había marcado en la 

enciclopedia una pregunta 

específica para mí. Finalmente 

la permanente invitación de los 

Pillsbury fundadores de la 

empresa homónima, a su Estate 

on Minetonka Lake…) 

 

Los estudios formales 

¡Eran en serio! En las primeras 

clases de las distintas materias 

cuatrimestrales, los temas fueron: 

En Management Principles, 

Objetivos de las Empresas, el 

lucro; En Advertising, errores en 

publicidad, detectarlos en 

diarios y en TV (cómo ¿hay 

avisos mal hechos???); En 

Investigaciones de Mercado, 

vayan elijan un tema e 

investíguenlo…¿qué producto? 

¿ir a los stores?,¿me van a 

atender? – con decir que era 

para un Trabajo Práctico en la 

U. of Minn. se abrieron todas las 

puertas) 

 

The entertainment on and off 

El Programa Fulbright, ¿responsable 

del Marketing en la Argentina? 

SÍ y NO. SÍ porque sin la beca no 

hubiera viajado a USA y haber 

tenido las oportunidades que 

tuve… NO porque si bien obtuve 

en 20 meses un Master In Science 

en Business Administration con un 

major en Marketing (más fácil de 

comprender como un MBA) en la 

Universidad de Minnesota, la 

decisión de elegir este major y los 

conocimiento específicos adquiridos, 

contactos generales y con la 

American Marketing Association en 

particular, fueron por mi cuenta. Y 

eso fue lo que traje de vuelta, más 

mi propia inspiración. Había 

aprendido el concepto de 

pertenecer y compartir (en este 

caso a una Asociación Profesional). 

Pude trabajar en Marketing, ser 

Docente de Marketing y fundador 

de la Asociación Argentina de 

Marketing en 1965, al poco tiempo 

de mi regreso. 

 

Preparación para un mejor 

aprovechamiento de la Beca 

La Comisión Fulbright me puso en 

contacto previo a mi partida, con un 

becario norteamericano que estaba 

estudiando aquí, en Buenos Aires. 

Me contó como funcionaban las 

Universidades en USA, etc. (Yo soy 

Ingeniero Mecánico de la 

Universidad de Buenos Aires) 

Los 14 días de un Programa de 

Inducción en la Universidad de 

Indiana, en Bloomingdale, no 

tuvieron desperdicio y fue el primer 

contacto con otros estudiantes de 

”todo el Mundo” 

El “Brother and Sister Program de 

la U. de Minnesota me puso en 

contacto con un jóven matrimonio 

de estudiantes norteamericanos que 

luego me fueron a buscar al 

aeropuerto a mi llegada y esa 

misma noche a cenar a un 

restaurante mexicano (¿lo más 

cercano a algo Argentino?...) 

Last but not least adherí totalmente 

campus 

Dating, was easy and not so 

much. Girls were attracted to a 

foreign student form “South 

America”... but soon they wanted 

to know my religion, because it 

was a waste of time if it could 

not end up in marriage... This 

was true may be only in the 

Midwest. Therefore for the first 

time I dated a Jewish girl and 

we are still very good friends. 

I was not good at beer drinking 

but I enjoyed Concerts and 

Sports watching. 

I got season tickets for the 

Minneapolis Symphony 

Orchestra and for the Footbal 

Seaons 1960 and 1961 in wich 

the Gophers made the Rose 

Bowl (?) for the first and for the 

last time; what a coincidence. 

I also had the opportunity to 

travel extensively West and East 

in an old Chevrolet 1952. 

 

Was I brainwashed? 

Certainly not, but I am still 

biased in favor of this example 

of Democracy and Racial 

Integration. 

 

Happy ending     

I had signed to return to 

Argentina after Graduation. I 

had a year in which I could have 

worked in the US for American 

Companies but it didn´t work 

out. Therefore I returned and 

got a job in the Bunge & Born 

Organization and became after 

a few years CMO of Molinos Río 

de la Plata the largest food 

business and after this CMO of 

The Coca-Cola Organization for 

all of the South Latinamerican 

Division.  

Now I am a Consultant, 

Graduate School Professor and 

Author, much of all this related 

to the Fulbright Program. Thank 

you. 



Alberto Gentili - IVLP 2009 
Mi viaje a los Estados Unidos de América 
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ellos describía su labor 

como el orgullo –

particularmente en el caso 

de los funcionarios 

públicos de los diferentes 

niveles- con el que se la 

mostraba y exhibía 

entendida como parte 

integrante (y necesaria) 

de un plan mayor que 

algunos podrán 

identificar con el “Destino 

Manifiesto” y otros, 

quizás más humildemente, 

con una sociedad 

tolerante, abierta al 

debate (la lectura 

habitual de los medios 

gráficos y audiovisuales 

resultó sumamente 

instructiva sobre el punto) 

y con lugar para todos en 

el que se valora la 

eficiencia a partir de un 

delicado equilibrio entre 

derechos y obligaciones, 

entre oportunidades y 

responsabilidad y en que 

nunca se considera 

definitivamente resuelto 

ningún asunto pues 

siempre se presentan 

nuevas y mejores 

perspectivas.- 

 

La coherencia entre lo 

que se predica y lo que 

se hace.- 

experiencia única tanto 

en términos personales 

como profesionales que 

permitió un real 

acercamiento a la 

historia, organización 

política y valores de la 

sociedad estadounidense 

excediendo largamente 

el objetivo que era dable 

intuir a partir de los 

contenidos del programa 

en cuestión pues se trató 

precisamente de  un 

aprender no solo a partir 

de lo que se escuchaba 

sino, fundamentalmente, a 

partir lo que se veía 

hacer a cada uno de 

nuestros ocasionales 

anfitriones (policías, 

fiscales, jueces, 

investigadores, 

funcionarios del 

Departamento de Estado, 

de Justica y del Tesoro, 

agentes migratorios, 

analistas financieros, 

profesores, académicos, 

miembros de la sociedad 

civil). 

 

Destacar, en ese 

contexto, alguna cuestión 

en particular supone, en 

principio, un ejercicio de 

arbitrariedad; sin 

embargo quisiera 

resaltar tanto la precisión 

con la que cada uno de 

En mi caso fui becado 

por el Departamento de 

Estado de los Estados 

Unidos de América con 

una beca en el IVPL 

para el Programa 

“Asuntos del Crimen 

Internacional I” que 

incluyó la visita de las 

ciudades de 

Washington, San 

Antonio, Laredo, Austin, 

Portland, Seattle, Tampa 

y St. Petersburg y 

estuvo, básicamente, 

orientado a la 

observación del 

funcionamiento del 

sistema penal 

estadounidense (en sus 

diferentes niveles) en 

materia de persecución 

del tráfico de drogas, la 

trata de personas, el 

lavado de dinero y el 

terrorismo incluyendo la 

visita a diferentes 

organismos relacionados 

con dichas temáticas y la 

posibilidad de 

interactuar, directa y 

libremente, con sus 

operadores.-  

 

Mas allá de la eficiencia 

en la organización –en 

todos y cada uno de los 

detalles- o precisamente 

gracias a ello, el viaje se 

convirtió en una 

Imagen aérea de  
Washington D.C., ciudad 
común de los ex becarios 

de Programas de Visi-
tantes Internacionales 

Invitamos a los ex becarios a 

seguir enviando sus 

historias. Nos interesa 

conocer en cuanto influyó su 

Programa en su carrera 

profesila o en su vida 

cotidiana. También si han 

continuado en contacto con 

sus compañeros de 

Programa. Dejamos el canal 

abierto para estar siempre en 

contacto. 

Los Programas de Visitantes 
Internacionales incluyen 

grandes metrópolis como 
Nueva York, y ciudades más 

pequeñas como Laredo 
(Texas). En la foto vemos la 

Biblioteca Pública de Laredo. 
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Sección de Asuntos Púbicos 

Av. Colombia 4300 

C1425GMN 

Buenos Aires 

 

 Embajada de los Estados Unidos en Argentina (Español)  

 Sitio de la Comunidad Argentina en el STATE ALUMNI  

 Comisión Fulbright Argentina  

 Centro de Recursos Informativos de la Embajada de los 

Estados Unidos en Argentina  

 Argentine Fulbright Alumni Association  

 EducationUSA Argentina  

 Oficina de Asuntos Culturales y Educativos del 

Departamento de Estado  

Sitios de interés:  

Fax: (54-11) 5777-4229  

E-mail: alumniargentina@state.gov  

Federico Scremin 
Alumni Coordinator 

Comunidad de ex becarios 
del Gobierno de Estados 

Unidos en Argentina 
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Sitio oficial del  

Departamento de Estado 

http://spanish.argentina.usembassy.gov/
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